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Garantias

A Rain Bird Sprinkler Mfg. Corp. garante aos seus clientes
comerciais que seus produtos Turf não apresentarão
defeitos originais de material e mão-de-obra por três anos a
partir da data da venda original.  Os rotores da série 5000,
da série Falcon 6504, rotores da Série T-Bird‚ aspersores da
Série 1800, bocais da Série U, bocais MPR de latão,
adaptadores para arbustos A-8S e PA-8S-PRS, e chafarizes
das séries 1300 e 1400 são garantidos por um período de 5
anos a partir da data de venda.   A Rain Bird substituirá
gratuitamente as peças que apresentarem defeitos sob uso
normal dentro do período de garantia, após o retorno tiver
sido autorizado, por escrito, pela Rain Bird.

Os produtos da Rain Bird estão totalmente adequados para
o "Ano 2000".  A Rain Bird garante que todo produto Rain
Bird fabricado dentro de cinco anos do ano 2000 e que não
esteja adequado será reparado ou substituído gratuitamente
para seus clientes comerciais, após o retorno tiver sido
autorizado, por escrito, pela Rain Bird.

A Rain Bird não assume responsabilidade por danos
acidentais ou conseqüenciais, ou por produtos que foram
alterados ou modificados; sua responsabilidade sob essa
garantia se limita somente à reposição ou reparo de peças
defeituosas.  Nenhum agente ou representante tem
autoridade para renunciar, alterar ou estender as provisões
impressas dessa garantia, nem de fazer qualquer
representação ou garantia não contida neste documento, ou
conceder essa garantia para qualquer pessoa além dos
clientes comerciais da Rain Bird.

Esta ggarantia ddos pprodutos dde ppaisagismo éé ddada
exxppreessssamennte ee ssuubstitui aa qquuaisqueerr ooutrras ggaaraantias
eexxppllíícciittaass oouu iimmpprreessssaass ddee ccoommeerrcciiabbiilliddaaddee ee aaddaapptaaççããoo
ppaarraa ffiinnss ppaarrttiiccuullaarreess;; eessssaa éé aa úúnniiccaa ggaarraannttiiaa ffeeiittaa ppeellaa RRaaiinn
BBiirrdd SSpprriinnkklleerr MMffgg.. CCoorrpp.. ppaarraa ccoobbrriirr ooss pprroodduuttooss ddee
ppaaiissaaggiissmmoo..

Consulte as políticas de garantias publicadas por outras
divisões da Rain Bird Sprinkler Mfg. Corp.  A Rain Bird não
tem condições e não assume responsabilidade por produtos
defeituosos, ou danos causados por produtos defeituosos
que não sejam fabricados ou fornecidos pela Rain Bird,
mesmo que tais produtos possam ser utilizados com
produtos da marca Rain Bird®.  Essa garantia não deve ser
interpretada como uma garantia do consumidor e não se
estende a ninguém, exceto aos que compram produtos da
Rain Bird Sprinkler Mfg. Corp. para revenda.

Alterações eem pprojetos dde pprodutos
A Rain Bird Sprinkler Mfg. Corp reserva-se o direito de
reprojetar, alterar ou modificar seus produtos sem incorrer
em responsabilidades de inventários de peças ou produtos
de terceiros que possam se tornar obsoletos. 

Alterações dde ppreços
Os preços estão sujeitos a alterações a qualquer momento
sem aviso prévio.

Adenda ppara aa ddeclaração dde ggarantia
Em climas demasiadamente frios, é necessário preparar
adequadamente o sistema instalado  no modo de
interrupção para o período de inverno a fim de minimizar os
danos potenciais devido ao congelamento.

Garantia ccontra rrelâmpagos
Os controladores da Série ESP, RC-AB, e RC-C fabricados
após 7 de maio de 1994 e instalados com o aterramento
adequado e de acordo com a instrução para aterramento
elétrico incluído com cada modelo, estarão cobertos sob a
garantia comercial de três anos da Rain Bird, ampliada para
incluir danos relacionados a relâmpagos.

A Rain Bird deverá fornecer uma unidade de reposição para
qualquer controlador RC-AB, RC-C ou Série ESP danificado
ou considerado inoperante devido a incidência de um
relâmpago direto ou nas proximidades.  O produto de
reposição será fornecido para nosso cliente comercial na
ocasião do retorno da unidade danificada pelo relâmpago
juntamente com uma Autorização de Devolução de
Mercadorias (RMA) 
da Rain Bird.

Para maiores informações, entre em contato com seu
distribuidor da Rain Bird.

Garantias ccomerciais
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RRaaiinn BBiirrdd CCoorrppoorraattiioonn

Contractor, Landscape Drip
and Accessories Divisions
970 W. Sierra Madre
Azusa, CA 91702
USA
Phone: (626) 812 3400
Fax: (626) 812 3411

RRaaiinn BBiirrdd CCoorrppoorraattiioonn

Commercial Division
6991 E. Southpoint Rd., Bldg. #1
Tucson, AZ 85706
USA
Phone: (520) 741 6100
Fax: (520) 741 6146

RRaaiinn BBiirrdd CCoorrppoorraattiioonn

Distribution Division
970 W. Sierra Madre
Azusa, CA 91702
USA
Phone: (626) 812 3430
Fax: (626) 812 3618

RRaaiinn BBiirrdd CCoorrppoorraattiioonn

Customer Support Center
6640 S. Bonney Avenue
Tucson, AZ 85706
USA
Phone: (520) 434 6200
Fax: (520) 434 6289

RRaaiinn BBiirrdd TTeecchhnniiccaall SSeerrvviiccee

Phone: (800) BIRDSVC
(800) 247 3782 (USA & Canada only)

RRaaiinn BBiirrdd SSppeecc HHoottlliinnee

Phone: (800) 458 3005
(USA & Canada only)

EEssccrriittóórriiooss RReeggiioonnaaiiss

RRaaiinn BBiirrdd iinn JJaappaann//KKoorreeaa

Monodecor Shakujiikoen 102
3-3-31 Shakujii Nerima
Tokyo 177-0041
Japan 
Phone: 81 3 5372 1656
Fax: 81 3 5372 1658

RRaaiinn BBiirrdd iinn CChhiinnaa

Room 415, Yuan Chen Xin Office Building
E1 No. 12 Yumin Road
Chaoyang District
Beijing 100029
Peoples Republic of China
Phone: (86) 10 8225 1759
Fax: (86) 10 8225 1301

EEssccrriittóórriiooss IInntteerrnnaacciioonnaaiiss

RRaaiinn BBiirrdd EEuurrooppee SS..AA..RR..LL..

B.P. 72000 - 900 rue Ampére
13792 Aix-en-Provence CEDEX 3
France 
Phone: (33) 4 42 24 44 61
Fax: (33) 4 42 24 24 72

RRaaiinn BBiirrdd BBrraassiill,, LLttddaa..

Rua Piaui, 740
Bairro Marta Helena
CEP 38402020
Uberlandia-MG, Brazil
Phone: (55) 34 3212 8484
Fax: (55) 34 3212 5469

RRaaiinn BBiirrdd AAuussttrraalliiaa PPttyy.. LLttdd..

10 Mareno Road
Tullamarine 
Victoria 3043
Australia
Phone: (61) 3 9338 1911
Fax: (61) 3 9338 1699

RRaaiinn BBiirrdd MMeexxiiccoo SS.. ddee RR..LL.. ddee CC..VV..

Calzada Juan Gil Preciado, Carret. a
Tesistan

#2450, Col. El Tigre, Parque Ind. Ecopark
#15A

Zapopan, Jalisco, C.P. 45200
Phone: 01 333 364 4785
Fax: 01 333 364 4787
Toll free (Tel. sin costo) 01 800 00 REGAR

E Impresso em papel reciclado.
Rain Bird, conservando mais do que água.
Visite wwwwww..rraaiinnbbiirrdd..ccoomm..bbrr 
E-mail rrbbbbrraa@@rraaiinnbbiirrdd..ccoomm
® Marca Registrada da Rain Bird 

Sprinkler Mfg.
© 2008 Rain Bird Corp. 04/09




